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THE MINES AND MINERALS ACT LOI SUR LES MINES ET LES MINÉRAUX
(C.C.S.M. c. M162) (c. M162 de la C.P.L.M.)

Lands Withdrawn from Prospecting Orders, Règlement modifiant les Arrêtés concernant
amendment les biens-fonds soustraits à l’exploration

Regulation  223/2002 Règlement  223/2002
Registered  December 18, 2002 Date d'enregistrement : le 18 décembre 2002

Manitoba Regulation 340/87 R amended
1 The Lands Withdrawn from 1 Le présent règlement modifie les
Prospec t ing  Order s ,  Man i toba Arrêtés concernant les biens-fonds soustraits à
Regulation 340/87 R, is amended by this l’exploration, R.M. 340/87 R.
regulation.

Modification du R.M. 340/87 R

2 Schedule D is amended by adding the 2 L’annexe D est modifiée par
following after section 30: adjonction, après l’article 30, de ce qui suit :

31(1) Southeast Quarter of Section 11, 31(1) Le quart sud-est de la section 11,
Township 25, Range 3 WPM. township 25, rang 3 O.M.P.

31(2) North Half of Legal Subdivision 2 and 31(2) La moitié nord de la subdivision légale 2
South Half of Legal Subdivision 7 of Section 3, et la moitié sud de la subdivision légale 7 de la
Township 58, Range 3 WPM. section 3, township 58, rang 3 O.M.P.

31(3) Section 6, Township 81, Range 5 WPM. 31(3) La section 6, township 81, rang 5 O.M.P.

31(4) Southeast Quarter and Legal 31(4) Le quart sud-est et les subdivisions
Subdivisions 9, 10 and 11 of Section 20, légales 9, 10 et 11 de la section 20, township 30,
Township 30, Range 16 WPM. rang 16 O.M.P.

31(5) North Half of the Northwest Quarter of 31(5) La moitié nord du quart nord-ouest de
Section 20, Township 22, Range 1 EPM. la section 20, township 22, rang 1 E.M.P.

31(6) West Half of the Southwest Quarter of 31(6) La moitié ouest du quart sud-ouest de
Section 29, Township 22, Range 1 EPM. la section 29, township 22, rang 1 E.M.P.
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31(7) Legal Subdivisions 9, 15 and 16 of 31(7) Les subdivisions légales 9, 15 et 16 de la
Section 24, Township 24, Range 1 EPM excluding section 24, township 24, rang 1 E.M.P., à l’exception
the area covered by Quarry Lease QL-1536. de la zone visée par le bail d'exploitation de carrière

n  QL-1536.o

La ministre de l’Industrie,
du Commerce et des
Mines,

November 29, 2002 MaryAnn Mihychuk, P. Geo. Le 29 novembre 2002 MaryAnn Mihychuk
Minister of Industry,
Trade and Mines


